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Thir Sau, 4-9-2026. Nam A
Tuan 22 Thwong Nién

1Cr 4, 1-5 1 Corinthians 4:1-5

... ngudi quan ly cac mau nhiém caa Chia (1Cr 4,1)

Not long ago, it was common for families to
have everyday plates and dishes as well as “the
good china,” which was reserved only for
special occasions. These fancy place settings
were carefully stored away until the next
Christmas, Easter, or other large family
gathering.

The caution is understandable; everyone wants
to be “trustworthy” with such a wvaluable
possession (1 Corinthians 4:2). No one wants
to take any chances with a precious gift like a
delicate china set.

But consider if St. Paul had been this cautious
in the way he handled “the mysteries of God,”
which are worth far more than the most
expensive table setting (1 Corinthians 4:1).
Imagine the cities and towns that never would
have heard the gospel! No, as precious as the
truths of the gospel are, Paul knew also how
strong and durable they are. He knew that
being a steward of God’s mysteries includes
more than keeping them safe and secure. It
includes sharing them with everyone.

Even more important, Paul knew that the Holy
Spirit was strong enough to fill his
proclamation with a divine grace that would
speak to those he evangelized. So even if Paul
wasn’t eloquent or persuasive every time he
spoke, he trusted that the Spirit could make up
for his weaknesses.

While the term applies primarily to bishops
and priests, we are all “stewards” of the
mysteries of God since we are all called to

Cach day khong lau, viéc cac gia dinh c6 ca bat
dia dung hang ngay 14n “bd do an sir cao cap”
chi danh cho nhing dip déc biét 1a diéu kha
phd bién. Nhirng bo do in sang trong nay duoc
cat giit can than cho dén Giang sinh, Phuc sinh
hoac nhitng budi hop mit gia dinh 16n khéc.

Sy than trong nay 1a diéu dé hiéu; ai ciing
muén “dang tin cdy” voi mot vat so hiru quy
gia nhu vay (1Cr 4,2). Khéng ai muén mao
h[ém véi mot mon qua quy gia nhu bo d6 an st
dé vo.

Nhung hiy xem xét néu Thanh Phaold than
trong nhu vay trong cach 6ng xu ly “nhing
mau nhiém caa Thién Chda”, nhitng mau
nhiém déng gid hon ca bo d6 an dat tién nhat
(1Cr 4,1). Hay tuong tuong biét bao thanh phd
va thi tran s& khong bao gio dugc nghe Tin
Mung! Khéng, du nhing chan ly cta Tin
Ming quy gia dén dau, Phaold ciing biét ching
manh mé& va bén viing nhu thé nao. Ong biét
rang viéc 1am ngudi quan ly nhitng mau nhiém
cua Thién Chta khdng chi bao gém viéc gii
gin chiing an toan va bao mat. N6 con bao gom
viéc chia sé ching v&i moi nguoi.

Quan trong hon nita, Phaold biét rang Chua
Thanh Than da manh mé& dé 1am cho 1oi rao
giang cua ong tran day an sang thiéng liéng, c6
thé cham dén nhimg nguoi ma 6ng rao giang
Tin Mung. Vay nén, ngay ca khi Phao-16
khong phai lac nao ciing hing bién hay thuyét
phuc trong loi noi, dng van tin tudng ring
Chua Thanh Than cé thé bu dap cho nhiing
diém yéu caa minh.

Mic du thuat ngit nay chua yéu &p dung cho cac
gidm muc va linh muc, nhung tat ca chung ta
déu 1a “ngudi quan 1y” cac mau nhiém cua
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share the treasure of the gospel with the people
around us (1 Corinthians 4:1). Have you ever
found vyourself being too tentative when
sharing your faith? Do you wonder if you’re
good enough for the Lord to speak through
you? Or maybe you worry that you might mess
up if you try to talk about God’s work in your
life.

There’s always the risk of “breaking a plate,”
but don’t let that keep you from trying. Maybe
you won’t do everything just right. That’s
okay, because nobody’s perfect. And it doesn’t
change the fact that God has entrusted you with
a great and precious treasure that he wants you
to share. He knows you’re an earthen vessel of
his grace (2 Corinthians 4:7). But he also
knows that his grace is strong and resilient—
and you can rely on him!

“Jesus, thank you for entrusting me with the
treasures of your gospel!”

Thién Chda vi tat ca ching ta déu duoc kéu goi
chia sé kho bau cua Tin mung véi nhitng nguoi
xung quanh (1Cr 4,1). Ban da bao gio cam
thdy minh qua do du khi chia sé¢ duc tin cua
minh chua? Ban c6 tu héi liéu minh c6 du tt
dé Chua n6i qua minh khong? Hoic c6 18 ban
lo ling rang minh s& pham sai 1am néu cb gang
ndi vé cong viéc cua Chla trong cudc doi
minh.

Lu6n c¢6 nguy co “lam hong moi tha”, nhung
dimg dé diéu d6 ngan can ban ¢ ging. C6 thé
ban s& khdng lam moi viéc hoan hao. Piéu do
khong sao ca, vi khong ai 1a hoan hao. Va diéu
d6 khong thay d6i sy that rang Thién Chua da
giao pho cho ban mot kho bau l6n lao va quy
gia ma Ngai mudn ban chia s¢. Ngai biét ban 1a
mot binh dat sét chira dung an sung cua Ngai
(2 Cr 4,7). Nhung Ngai ciing biét rang an sung
cuia Ngai manh mé va bén vitng—va ban c6 thé
tin cay vao Ngai!

Lay Chua Giésu, con cam on Chua da giao pho
cho con nhitng kho bau cuaa Tin muing Chada!

Lc 5, 33-39 Luke 5:33-39

Khong ai d6 rwou méi vao bau da cii (Le 5,37)

If you were to make your own wine or beer,
there’s one ingredient that you absolutely
would need: yeast. That little bit of powder that
you mix in generates enough energy to cause
everything else to expand exponentially. And
that’s why old brittle wineskins can’t hold back
the pressure of the ever-expanding new wine.

Jesus uses this image of new wine to illustrate
the new life that he has come to give us. It’s a
life filled with divine energy. It’s a life that is
always seeking to expand outward. You can’t
bottle it up! It’s the same creative, effervescent
life that St. Paul describes when he quotes a
hymn that says that “all the fullness was
pleased to dwell” in Christ (Colossians 1:19,

Néu ban ty lam ruou vang hoic bia, c6 mot
thanh phan ma ban chac chan s& can: men. Mot
chat bot ma ban tron vao s€ tao ra du nang
lugng dé khién moi thir khac no ra theo cap s6
nhan. Va d6 1a 1y do tai sao nhiing chiéc tli da
dung ruou cii gion khong thé ngin can duoc ap
luc cua rugu méi dang nd ra lién tuc.

Chua Giésu sir dung hinh anh ruou méi nay dé
minh hoa cho cudc sdng méi ma Nguoi da dén
dé ban cho chiing ta. D6 1a cudc song tran day
nang lugng thiéng liéng. D6 1a cudc séng ludn
tim cach mé rong ra bén ngoai. Ban khdng thé
dong chai no! D6 1a cudc séng sang tao, sdi noi
gidng nhu Thanh Phaoldé moé ta khi dng trich
dan mot bai thanh ca c6 nodi dung rang "moi sy
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emphasis added).

All the fullness . . . of God’s own divine life.
That’s what was poured into you at your
Baptism. Imagine: the life of the One who
spoke all of creation into existence dwells in
you. The life of the One whose death and
resurrection overthrew the power of hell and
opened the gates of heaven is with you in a
special way every time you receive
Communion. The life of the Holy Spirit, who
set the apostles’ hearts on fire at Pentecost, is
burning in you, even if it sometimes feels more
like a smoldering candlewick.

We don’t usually think about the presence of
God in such an expansive way. But that’s
precisely the point of Jesus’ parable. He
doesn’t want you to remain stuck, brittle, or
inflexible. His life, active in you, is always
moving, growing, seeking to pour itself into
new areas of your life. It’s always seeking to
expand and deepen your relationship with the
Lord, always helping you love the people
around you with the love of Christ. It’s always
looking for ways to make you more like Jesus.
Even in the most mundane moments, the life of
Christ is at work in you!

So don’t settle for keeping the “new wine” in a
tidy little box or a brittle old wineskin. Let it
flow! Perform an act of spontaneous kindness
or generosity for a person in need. Lift your
voice to sing to the Lord. Invite a new
neighbor to share a meal. Let the Spirit, who is
infinitely creative, show you other ways that
you can let the life of Christ grow in you and
flow out of you.

“Thank you, Jesus, for your gift of new wine!”

vién mén da vui 1ong ngy tri" trong Chua Kito
(Col 1,19 nhan manh thém).

Moi sy vién mén... cua chinh sy séng thiéng
lieng ctia Chua. D6 1a nhimng gi da duoc d6 vao
ban khi ban chiu Phép Rira. Hay tudng tuong:
su sdng cua Pang da phan rang moi tao vat déu
hién hitu ngu tri trong ban. Su séng cua Pang
ma su chét va su phuc sinh da 1at 6 quyén luc
cua dia nguc va mé ra canh cong thién dang
ludbn & bén ban theo mot cach dic biét moi khi
ban rudc 18. Sy séng cua Chda Thanh Than,
Pang da dbt chay trai tim cac tong do vao L&
Ngii Tuan, dang chay trong ban, ngay ca khi
d6i khi n6 gidng nhu mot ngon nén dang chay
am i.

Chung ta thuong khong nghi vé sy hién dién
cua Chua theo cach rong mo nhu vay. Nhung
d6 chinh xac 1a muc dich cua cau chuyén du
ngbn ctia Chlia Giésu. Ngudi khong mudn ban
van bé tic, dé v hoic cing nhac. Sy séng caa
Ngudi, hoat dong trong ban, ludn chuyén dong,
phét trién, tim cach d6 vao nhing linh vuc méi
trong cudc séng caa ban. N6 ludn tim cach mé
rong va lam sau sac thém méi lién hé cua ban
véi Chua, ludn gidp ban yéu thuong nhirng
nguodi xung quanh bang tinh yéu cua Chua
Kitd. N6 ludn tim cach khién ban gidng Chua
Giésu hon. Ngay ca trong nhitng khoanh khac
tam thudng nhat, sy séng cua Chla Kitd van
dang hoat dong trong ban!

Vi vay, dung bang long voi viéc giir "ruou
méi" trong mot chiéc hop nhé gon gang hoic
mot chiéc tii da cii gion. Hay dé nd chay!
Thuce hién mot hanh dong ta té hoic hao phong
ty phat cho mot ngudi dang can. Hay cat cao
giong hat ca nggi Chua. Moi mot nguoi hang
x6m m&i cing chia sé bira an. Hay dé Thanh
Linh, Ping vd cling sang tao, chi cho ban
nhitng cach khac dé ban c6 thé dé su song cua
Chua Kitd phat trién trong ban va tudn chay ra
khoi ban.

Lay Chia Giésu, con cam on Chtia vi mén qua
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